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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ২১৫

৩. নামায (كتاب الصلاة)
পিরেদঃ ১৮. নামােয এপ কান বর িদেক দখা যাহা নামায হইেত মেনােযাগ হটাইয়া দয়

باب النَّظَرِ ف الصَة الَ ما يشْغَلُكَ عنْها

আরবী

هطائح ف ّلصانَ يك ارِينْصةَ اا طَلْحبنَّ ارٍ اب ِبا نب هدِ البع نك عالم دَّثَنحو

عجر ةً ثُماعس هرصب هتْبِعي لعكَ فَجذَل هبجعا فَاجخْرم سلْتَمي ددتَري قفَطَف سبد فَطَار

َلا اءتْنَةٌ فَجذَا فه الم ف تْنابصلَقَدْ ا فَقَال َّلص مدْرِي كي  وذَا هفَا هتَص َلا

رسولِ اله صلَّ اله علَيه وسلَّم فَذَكر لَه الَّذِي اصابه ف حائطه من الْفتْنَة وقَال يا

تىش ثيح هعفَض هدَقَةٌ لص وه هال ولسر

বাংলা

রওয়ায়ত ৬৯. আবদুাহ ইবন আবু বকর (রহঃ) বণনা কেরন য, আবূ তালহা আনসারী (রাঃ) একবার তাহার

এক বাগােন নামায পিড়েতিছেলন। ইিতমেধ একিট ছাট পািখ উিড়েত  কিরল, (বাগান এত ঘন িছল য এই

ু পািখিট পথ খুঁিজয়া পাইেতিছল না), তাই পািখিট এিদক-সিদক বািহর হওয়ার পথ খুঁিজেত আর কিরল।

এই দৃশ তাহার খুব ভাল লািগল। ফেল িতিন িকছুণ সইিদেক তাকাইয়া রিহেলন। তারপর নামােযর িদেক

মেনােযাগ িদেলন। িক (অবা এই দাঁড়াইল) িতিন (তখন) রণ কিরেত পািরেলন না য, নামায কত রাকাআত

পিড়য়ােছন। িতিন বিলেলনঃ এই মাল আমােক পরীায় ফিলয়ােছ। অতঃপর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর খদমেত উপিত হইেলন এবং বাগােন তাহার সুেখ য পরীা উপিত হইয়ািছল উহা িববৃত

কিরেলন। তারপর বিলেলনঃ হ আাহর রাসূল! এই মাল আাহর জন উৎসগ কিরেতিছ। আপিন যখােন পছ

কেরন উহােক সইখােন বয় কন।

English

Malik related to me from Abdullah ibn Abi Bakr that Abu Talha al- Ansari was
praying in his garden when a wild pigeon flew in and began to fly to and fro
trying to find a way out. The sight was pleasing to him and he let his eyes
follow the bird for a time and then he went back to his prayer but could not
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remember how much he had prayed. He said, "A trial has befallen me in this
property of mine." So he came to the Messenger of Allah, may Allah bless
him and grant him peace, and mentioned the trial that had happened to him
in his garden and said, "Messenger of Allah, it is a sadaqa for Allah, so
dispose of it wherever you wish."

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=73108

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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